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Preface

The text of the Matika from Dhammasangant presented here has been established after
a comparison of the three main editions of the text as listed below. The work as it
stands is a preliminary to some texts that are being prepared from the Abhidhamma,
including the Satipatthanavibhanga.

After revising the Satipatthanavibhanga it proved necessary to update the Matika also,
to bring it into line. I still hope to expand the present work at some point to include the
explanations of the matrix that are given in the Nikkhepakanda and Atthakatha
sections of Dhammasangani.

Anandajoti Bhikkhu
October 2011

Texts and Abbreviations

Texts:

(BJT) Sinhala edition:
Dhammasanganippakarana, Buddha Jayanti Tripitaka Series, Vol 41, Colombo, C.E.
1973 = B.E. 2515.

(ChS) Burmese edition:
Dhammasanganipali, from the Chattha Sangayana CD-ROM, 3rd rev. ed., Igatpuri,
1999.

(Thai) Royal Thai Edition:
Dhammasangani, distributed with the Digital Pali Reader (= Budsir CD-ROM edition
of the text).

Translations consulted:

Buddhist Psychological Ethics, by Mrs C.A.F. Rhys Davids, translation and study of
Dhammasangani, Pali Text Society, 1900, 3rd ed. reprinted Oxford, 1993.

The Dhammasangani, Enumeration of Ultimate Realities, by U Kyaw Khine, DPPS,
Yangon, C.E. 1996 = B.E. 2539.



[Dhammasanganimatikal]
[The Matrix from the Dhamma Collection]

[Tikamatika]
[The Triplets Matrix]

[1]
Kusala dhamma,
Wholesome things,

Akusala dhamma,
Unwholesome things,

Abyakata dhamma.'
Things without consequences.

[2]
Sukhaya vedanaya sampayutta dhamma
Things connected with pleasant feeling

Dukkhaya vedanaya sampayutta dhamma
Things connected with painful feeling

Adukkham-asukhaya vedanaya sampayutta dhamma
Things connected with neither painful nor pleasant feeling

" BIT: avyakata, and in the answer. Atthasalini has this interesting explanation of this sequence:
anavajjasukhavipakalakkhana kusala, savajjadukkhavipakalakkhana akusala,
avipakalakkhana avyakata, what has the characteristic of having faultless and pleasant
result is wholesome, what has the characteristic of having faulty and painful result is
unwholesome, what has the characteristic of no result is without consequence. For this
meaning, see SED: a-vyakrta, mfn. undeveloped, unexpounded... 1 follow the first meaning,
but PED follows the second meaning and translates as unexplained, not decided, not
declared, indeterminate and misses the point here.
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[3]
Vipaka dhamma
Things with results

Vipakadhammadhamma dhamma®
Things that have resultant nature

Nevavipakanavipakadhammadhamma dhamma®
Things that are neither results nor have resultant nature

[4]
Upadinnupadaniya dhamma*
Things that are attached to and favourable to the attachments

Anupadinnupadaniya dhamma
Things that are not attached to (but) are favourable to the attachments

Anupadinna-anupadaniya dhamma’
Things that are not attached to and are not favourable to the attachments

[5]
Sankilitthasankilesika dhamma
Things that are defiled and connected with the defilements

Asankilitthasankilesika dhamma
Things that are not defiled (but) are connected with the defilements

Asankilittha-asankilesika dhamma®
Things that are not defiled and are not connected with the defilements

* The Nikkhepakanda section of Dhammasangani paraphrases with vipakasabhavadhamma;
things that by their own nature are resultant.

’ The Nikkhepakanda says this phrase means: ye ca dhamma kiriya neva kusalanakusald na ca
kammavipaka, sabbari-ca ripam, asankhata ca dhatu; whatever actions that are neither
wholesome nor unwholesome, all form, and the element without processes (i.e. nibbana).

* ChS: -padinn-, also below.
> Thai: anupadinnanupadaniya; ChS: anupadinna-anupadaniya.

® Thai: asarikilitthasarikilesika.
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[6]
Savitakkasavicara dhamma
Things that are with thinking and reflection

Avitakkavicaramatta dhamma
Things that are without thinking (but) have reflection alone

Avitakka-avicara dhamma’
Things that are without thinking and without reflection

[7]
Pitisahagata dhamma
Things that are united with joyful interest

Sukhasahagata dhamma
Things that are united with pleasure

Upekkhasahagata dhamma
Things that are united with equanimity

[8]
Dassanena pahatabba dhamma®
Things that are to be given up through vision (of the First Path)

Bhavanaya pahatabba dhamma’
Things that are to be given up through development (of the rest of the Paths)

Neva dassanena na bhavanaya pahatabba dhamma
Things that are to be given up neither through vision (of the First Path) nor through
development (of the rest of the Paths)

" Thai: avitakkavicara.

¥ Atthasalini: dassana ti Sotapattimaggena; through vision means through the (vision of the)
Path of Stream Entry.

® Atthasalini: Bhavanaya ti sesamaggattayena; through development means through the
(development of the) other three Paths.
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[9]
Dassanena pahatabbahetuka dhamma
Things that have roots that are to be given up through vision (of the First Path)

Bhavanaya pahatabbahetuka dhamma
Things that have roots that are to be given up through development (of the rest of the
Paths)

Neva dassanena na bhavanaya pahatabbahetuka dhamma
Things that have roots that are neither to be given up through vision (of the First Path)
nor through development (of the rest of the Paths)

) [10]
Acayagamino dhamma "
Things that go towards increase

Apacayagamino dhamma"'
Things that go towards decrease

- - . - — . —12
Nevacayagamino napacayagamino dhamma
Things that go towards neither decrease nor increase

[11]
Sekha dhamma"
Those in training

Asekha dhamma
Those no longer in training

Nevasekkha nasekkha dhamma'*
Those neither in training nor no longer in training

19 Atthasalint: patisandhicutigatippavattanam etam nama; this is a name for the rolling on of
destinations through the death relinking (consciousness).

" Ariyamagganam-etam adhivacanan; this is a designation for the Noble Paths.
2 BIT: nevacayagamino na apacayagamino; ChS: nevacayagaminapacayagamino.

" Thai, ChS: Sekkha ... asekkha. Sekha are those on one or other of the Noble paths or fruitions,
with the exception of Arahants, who are known as asekha, those who are no longer in
training; those who are neither in training nor no longer training are ordinary folk
(puthujjana) who have not attained the Paths or the Fruits.

4 ChS: nevasekkhanasekha.
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[12]
Paritta dhamma
Things that are limited

Mahaggata dhamma
Things that are very great

Appamana dhamma"
Things that are immeasurable

[13]
Parittarammana dhamma
Things that are limited sense-objects

Mahaggatarammana dhamma
Things that are very great sense-objects

Appamanarammana dhamma
Things that are immeasurable sense-objects

[14]
Hina dhamma
Things that are inferior

Majjhima dhamma
Things that are middling

Panita dhamma
Things that are excellent

' Atthasalini: pamanakara dhamma ragadayo pamanam nama, arammanato va sampayogato
va, natthi etesam pamanam, pamanassa ca patipakkha ti appamand; measureable things like
passion and so on are called measureable, whether from sense-objects or from association,
these are not measureable, they are opposed to the measureable therefore they are
immeasureable.
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[15]
Micchattaniyata dhamma
Things that are wrongful and have a fixed destiny

Sammattaniyata dhamma
Things that are righteous and have a fixed destiny

Aniyata dhamma'®
Things that do not have a fixed destiny

[16]
Maggarammana dhamma
Things that have Path as their objects

Maggahetuka dhamma
Things that have Path as their roots

Maggadhipatino dhamma
Things that have Path as their predominant (factor)

[17]
Uppanna dhamma
Things that have arisen

Anuppanna dhamma
Things that have not arisen

Uppadino dhamma
Things that are arising

[18]
Atita dhamma
Things that are past

Anagata dhamma
Things that are future

Paccuppanna dhamma
Things that are present

'® According to the Nikkhepakanda, there are five acts that are wrongful and have a fixed
destiny beginning with matricide (and including patricide, killing a Arahat, drawing the
blood of a Buddha, and making a schism in the Sangha); the four Paths and Nibbana are
righteous and have a fixed destiny; other things do not have a fixed destiny.
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[19]
Atitarammana dhamma
Things that are past objects

Anagatarammana dhamma
Things that are future objects

Paccuppannarammana dhamma
Things that are present objects

[20]
Ajjhatta dhamma'’
Things that are his own

Bahiddha dhamma
Things that are another’s

Ajjhattabahiddha dhamma
Things that are his own and another’s

[21]
Ajjhattarammana dhamma
Things that are internal objects

Bahiddharammana dhamma
Things that are external objects

Ajjhattabahiddharammana dhamma
Things that are internal and external objects

" Nikkhepakanda: ye dhamma tesam tesam sattanam ajjhattam paccattam niyata patipuggalika
upadinnd, ripam, vedana, sania, sankhara, viniianam; whatever things for the various
beings are one’s own, individual, constantly and personally attached to: form, feelings,
perception, processes, and consciousness.



Tikamatika - The Triplets Matrix - 10

[22]
Sanidassanasappatigha dhamma'®
Things that are visible and have impingement

Anidassanasappatigha dhamma
Things that are not visible and have impingement

Anidassana-appatigha dhamma®
Things that are not visible and do not have impingement

Tikamatika”
The Triplets Matrix

'8 Atthasalini: datthabbabhavasarikhatena ... sanidassana; patihananabhavasarkhatena ... ti
sappatigha; what is reckoned as having a visible nature ... (that is) visible; what is reckoned
as having a striking nature ... (that has) impingement.

" Thai: anidassanappatigha, and in the answer.

2 BJT omits.
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[Dukamatika]
[The Pairs Matrix]

[Hetugocchakam]*
[The Roots Collection]

[1]
Hetu dhamma, na heti dhamma
Things that are roots, things that are not roots

[2]
Sahetuka dhamma, ahetuka dhamma
Things that are connected with roots, things that are unconnected with roots

[3]
Hetusampayutta dhamma, hetuvippayutta dhamma
Things that are associated with roots, things that are unassociated with roots

[4]
Hetu ceva sahetuka ca dhamma, sahetuka ceva na ca hetia dhamma
Things that are roots and connected with roots, things that are connected with roots
(but) are not roots

[5]
Hetu ceva hetusampayutta ca dhamma, hetusampayutta ceva na ca hetu dhamma
Things that are roots and associated with roots, things that are associated with roots
(but) are not roots

[6]
Na hetii kho pana sahetuka pi dhamma, ahetuka pi dhamma
Things that are not roots but are connected with roots, things that are unconnected
with roots

Hetugocchakam
The Roots Collection

' T have included the headings at the beginning of the section they refer to in order to clarify
what follows. They appear only as end-titles in Dhs.
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[Cilantaradukam]®
[The Lesser Pairs]

[7]
Sappaccaya dhamma, appaccaya dhamma
Things with causes, things without causes

[8]
Kati sankhata dhamma, asankhata dhamma
Things that are conditioned, things that are not conditioned

[9]
Sanidassana dhamma, anidassana dhamma.
Things that are visible, things that are not visible.

[10]
Sappatigha dhamma, appatigha dhamma.
Things that are impingements, things that are not impingements.

[11]
Riipino dhamma, arapino dhamma.
Things that have form, things that are formless.

[12]
Lokiya dhamma, lokuttara dhamma.
Things that are mundane, things that are supermundane.

[13]
Kenaci vifiieyya dhamma, kenaci na vifiheyya dhamma.
Things that are perceptible in one way, things that are not perceptible in another way.

Cilantaradukam
The Lesser Pairs

22 BJT: Culla-, at the end of the section. We will later have the Greater Pairs
(Mahantaradukant) and the End Pairs (Pitthidukam).
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[Asavagocchakam]
[The Pollutants Collection]

[14]
Asava dhammz?l,23 no asava dhamma.
Things that are pollutants, things that are not pollutants.

[15]
Sasava dhamma, anasava dhamma.
Things that are connected with pollutants, things that are unconnected with pollutants.

[16]
Asavasampayutta dhamma, asavavippayutta dhamma.
Things that are associated with pollutants, things that are unassociated with pollutants.

17t
Asava ceva sasava ca dhamma, sasava ceva no ca asava dhamma.
Things that are pollutants and are connected with pollutants, things that are connected
with pollutants but are not pollutants.

[18]
Asava ceva asavasampayutta ca dhamma,
Things that are pollutants and associated with pollutants, things that are associated
with pollutants but are not pollutants.

asavasampayutta ceva no ca asava dhamma.
things that are associated with pollutants but are not pollutants.

[19]
Asavavippayutta kho pana sasava pi dhamma, anasava pi dhamma.
Things that are unassociated with pollutants but are connected with pollutants, things
that are unconnected with pollutants.

Asavagocchakari
The Pollutants Collection

* In the Abhidhamma there are listed as four: the pollutants of sense-desire (kamdsava);,
(desiring) continuation (bhavasava);, (wrong) views (ditthasava) and ignorance (avijjasava);
in the discourses wrong views is normally left out.
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[Safifiojanagocchakam]™
[The Fetters Collection]

[20]
Saiifiojana dhamma,” no saiifiojana dhamma.
Things that are fetters ,things that are not fetters.

[21]
Saiifiojaniya dhamma, asafifiojaniya dhamma.
Things that are favourable to the fetters ,things that are unfavourable to the fetters.

[22]
Saififiojanasampayutta dhamma, safifiojanavippayutta dhamma.
Things that are associated with the fetters, things that are unassociated with the
fetters.

[23]
Saiifiojana ceva saiifiojaniya ca dhamma,
Things that are fetters and favourable to the fetters,

safifiojaniya ceva no ca safifiojana dhamma.
things that are favourable to the fetters but are not fetters.

[24]
Saiifiojana ceva saiifiojanasampayutta ca dhamma,
Things that are fetters and associated with fetters,

saffiojanasampayutta ceva no ca saiifiojana dhamma.
things that are associated with fetters but are not fetters.

[25]
Saiifiojanavippayutta kho pana safifiojaniya pi dhamma, asaifiojaniya pi dhamma.
Things that are unassociated with fetters but are favourable to the fetters, things that
are unfavourable to the fetters.

Safifiojanagocchakam
The Fetters Collection

* ChS: samyojan-, always.

» Normally ten fetters are mentioned: embodiment view (sakkayaditthi), doubt (vicikiccha),
grasping at virtue and practices (stlabbataparamasa), passion for sensuality (kamaraga),
ill-will (vyapada), passion for the form worlds (ripardaga), passion for the formless worlds
(ari@paraga), conceit (mana), agitation (uddhacca) and ignorance (avijja).
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[Ganthagocchakam]
[The Knots Collection]

[26]
Gantha dhamma,” no gantha dhamma
Things that are knots, things that are not knots

[27]
Ganthaniya dhamma,” aganthaniya dhamma
Things that are favourable to the knots, things that are unfavourable to the knots

[28]
Ganthasampayutta dhamma, ganthavippayutta dhamma
Things that are associated with knots, things that are unassociated with knots

[29]
Gantha ceva ganthaniya ca dhamma, ganthaniya ceva no ca gantha dhamma
Things that are knots and favourable to the knots, things that are favourable to the
knots but are not knots

[30]
Gantha ceva ganthasampayutta ca dhamma
Things that are knots and associated with knots

ganthasampayutta ceva no ca gantha dhamma
things that are associated with knots but are not knots

[31]
Ganthavippayutta kho pana ganthaniya pi dhamma, aganthaniya pi dhamma
Things that are unconnected with knots but favourable to the knots, things that are
unfavourable to the knots

Ganthagocchakarit
The Knots Collection

* There are four: the knots of avarice (abhijjha); ill-will (vyapada); grasping at virtue and
practices (stlabbataparamasa); adherence to ’'this is the truth’ (idamsaccabhinivesa).

T BIT: ganthaniya ... aganthaniya.
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[Oghagocchakam]
[The Floods Collection]

[32]
Ogha dhamma,” no ogha dhamma
Things that are floods, things that are not floods

[33]
Oghaniya dhamma, anoghaniya dhamma®
Things that are favourable to the floods, things that are unfavourable to the floods

[34]
Oghasampayutta dhamma, oghavippayutta dhamma
Things that are associated with floods, things that are unassociated with floods

[35]
Ogha ceva oghaniya ca dhamma, oghaniya ceva no ca ogha dhamma
Things that are floods and favourable to the floods, things that are favourable to the
floods but are not floods

[36]
Ogha ceva oghasampayutta ca dhamma, oghasampayutta ceva no ca ogha
dhamma
Things that are floods and associated with floods, things that are associated with
floods but are not floods

[37]
Oghavippayutta kho pana oghaniya pi dhamma, anoghaniya pi dhamma
Things that are unassociated with floods but favourable to the floods, things that are
unfavourable to the floods

Oghagocchakam
The Floods Collection

** These are the similar to the pollutants above: the floods of sense-desire (kamogha), (desiring)
continuation (bhavogha), (wrong) views (ditthogha) and ignorance (avijjogha).

¥ BIT: oghaniya ... anoghaniya.
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[Yogagocchakam]
[The Yokes Collection]

[38]
Yoga dhamma,” no yoga dhamma
Things that are yokes, things that are not yokes

[39]
Yoganiya dhamma, ayoganiya dhamma™'
Things that are favourable to the yokes, things that are unfavourable to the yokes

[40]
Yogasampayutta dhamma, yogavippayutta dhamma
Things that are associated with yokes, things that are unassociated with yokes

[41]
Yoga ceva yoganiya ca dhamma, yoganiya ceva no ca yoga dhamma
Things that are yokes and favourable to the yokes, things that are favourable to the
yokes but are not yokes

[42]
Yoga ceva yogasampayutta ca dhamma, yogasampayutta ceva no ca yoga dhamma
Things that are yokes and associated with yokes, things that are associated with yokes
but are not yokes

[43]
Yogavippayutta kho pana yoganiya pi dhamma, ayoganiya pi dhamma
Things that are unassociated with yokes but favourable to the yokes, things that are
unfavourable to the yokes

Yogagocchakarin
The Yokes Collection

* These are the similar to the pollutants above: the yokes of sense-desire (kamayoga), (desiring)
continuation (bhavayoga), (wrong) views (ditthiyoga) and ignorance (avijjayoga).

' BIT: yoganiya ... ayoganiya.
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[Nivaranagocchakam]
[The Hindrances Collection]

[44]
Nivarana dhamma,” no nivarana dhamma
Things that are hindrances, things that are not hindrances

[45]
Nivaraniya dhamma, anivaraniya dhamma
Things that are favourable to the hindrances, things that are unfavourable to the
hindrances

[46]
Nivarapasampayutta dhamma, nivaranavippayutta dhamma
Things that are associated with hindrances, things that are unassociated with
hindrances

[47]
Nivarana ceva nivaraniya ca dhamma, nivaraniya ceva no ca nivarana dhamma
Things that are hindrances and favourable to the hindrances, things that are
favourable to the hindrances but are not hindrances

[48]
Nivarana ceva nivaranasampayutta ca dhamma
Things that are hindrances and associated with hindrances

nivaranasampayutta ceva no ca nivarana dhamma
things that are associated with hindrances but are not hindrances

[49]
Nivaranavippayutta kho pana nivaraniya pi dhamma, anivaraniya pi dhamma
Things that are unassociated with hindrances but favourable to the hindrances, things
that are unfavourable to the hindrances

Nivaranagocchakarit
The Hindrances Collection

*2 Five in number: sensual desire (kamacchanda), ill-will (vyapada), sloth and torpor
(thinamiddha), agitation and worry (uddhaccakukkucca), skeptical doubt (vicikiccha).
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[Paramasagocchakam]
[The Adherences Collection]

[50]
Paramasa dhamma,” no paramasa dhamma
Things that are adherences, things that are not adherences

[51]
Paramattha dhamma, aparamattha dhamma™
Things that are adhered to, things that are not adhered to

[52]
Paramasasampayutta dhamma, paramasavippayutta dhamma
Things that are associated with adherences, things that are unassociated with
adherences

[53]
Paramasa ceva paramattha ca dhamma, paramattha ceva no ca paramasa dhamma
Things that are adherences and adhered to, things that are adhered to but are not
adherences

[54]
Paramasavippayutta kho pana paramattha pi dhamma,” aparamattha pi dhamma
Things that are unassociated with adherences but adhered to, things that are not
adhered to

Paramasagocchakam
The Adherences Collection

* These are defined as being adherence to the wrong views that the world is eternal or not
eternal; finite or infinite; the soul and the body are the same or not the same; the individual
exists or doesn’t exist after death; the individual both exists and does not exist after death or
neither exists nor does not exist after death.

¥ Atthasalini: paramasehi arammanakaranavasena paramatthatta paramattha;, because of their
taking objects with adherence (there is) adherence to, (therefore) adhered to (is said).

* This doesn’t quite follow the same scheme as the other defilements set out above, following
which we might have expected: things that are adherences and associated with adherences,
etc. because the paramasa have only one object, (wrong) view (ditthi). I owe this explanation
to Bhikkhu Bodhi.
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[Mahantaradukam]
[The Greater Pairs]

[55]
Sarammana dhamma, anarammana dhamma
Things that are with sense-objects, things that are without sense-objects

[56]
Citta dhammz?l,36 no citta dhamma
Things that are consciousness, things that are not consciousness

[57]
Cetasika dhamma Kati acetasika dhamma
Things that are mental factors, things that are not mental factors

[58]
Cittasampayutta dhamma, cittavippayutta dhamma
Things that are associated with mind, things that are unassociated with mind

[59]
Cittasamsattha dhamma, cittavisamsattha dhamma
Things that are joined with mind, things that are not joined with mind

[60]
Cittasamutthana dhamma, no cittasamutthana dhamma
Things that are produced by mind, things that are not produced by mind

[61]
Cittasahabhuno dhamma, no cittasahabhuno dhamma
Things that are developed by mind, things that are not developed by mind

[62]
Cittanuparivattino dhamma, no cittanuparivattino dhamma
Things that are kept rolling by mind, things that are not kept rolling by mind

[63]
Cittasamsatthasamutthana dhamma, no cittasamsatthasamutthana dhamma
Things that are productions produced by mind, things that are not productions
produced by mind

*® These are defined as being adherence to the wrong views that the world is eternal or not
eternal; finite or infinite; the soul and the body are the same or not the same; the individual
exists or doesn’t exist after death; the individual both exists and does not exist after death or
neither exists nor does not exist after death.
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[64]
Cittasamsatthasamutthanasahabhuno dhamma
Things that are productions that are produced by mind and developed by mind

no cittasamsatthasamutthanasahabhuno dhamma
things that are not productions that are produced by mind and developed by mind

[65]
Cittasamsatthasamutthananuparivattino dhamma
Things that are productions that are produced by mind and kept rolling by mind

no cittasamsatthasamutthananuparivattino dhamma
Things that are not productions that are produced by mind and kept rolling by mind

[66]
Ajjhattika dhamma, bahira dhamma
Things that are internal, things that are external

[67]
Upada dhamma, no upada’’ dhamma
Things that are derived, things that are not derived

[68]
Upadinna dhamma,” anupadinna dhamma
Things that are attached to, things that are not attached to

Mahantaradukam
The Greater Pairs

*" Thai: nupada.
* ChS: -dinn-, throughout.
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[Upadanagocchakam]
[The Attachments Collection]

[69]
Upadana dhamma,” no upadana® dhamma
Things that are attachments, things that are not attachments

[70]
Upadaniya dhamma, anupadaniya dhamma
Things that are favourable to the attachments, things that are unfavourable to the
attachments

[71]
Upadanasampayutta dhamma, upadanavippayutta dhamma
Things that are associated with the attachments, things that are unassociated with the
attachments

[72]
Upadana ceva upadaniya ca dhamma, upadaniya ceva no ca upadana dhamma
Things that are attachments and favourable to the attachments, things that are
favourable to the attachments but are not attachments

[73]
Upadana ceva upadanasampayutta ca dhamma,
Things that are attachments and associated with the attachments,

upadanasampayutta ceva no ca upadana dhamma
things that are associated with the attachments but are not attachments

[74]
Upadanavippayutta kho pana upadaniya pi dhamma, anupadaniya pi dhamma
Things that are unassociated with the attachments but favourable to the attachments,
things that are unfavourable to the attachments

Upadanagocchakar
The Attachments Collection

¥ There are four: attachments to sensuality (kamupadana), views (ditthupadana), grasping at
virtue and practices (silabbatupdadana), self-theories (attavadupadana).

“ Thai: nupadana.
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[Kilesagocchakam]
[The Defilements Collection]

[75]
Kilesa dhamma,” no kilesa dhamma
Things that are defilements, things that are not defilements

[76]
Sankilesika dhamma, asankilesika dhamma
Things that are connected with the defilements, things that are unconnected with the
defilements

[77]
Sankilittha dhamma, asankilittha dhamma
Things that are defiled, things that are not defiled

[78]
Kilesasampayutta dhamma, kilesavippayutta dhamma
Things that are associated with the defilements, things that are unassociated with the
defilements

[79]
Kilesa ceva sankilesika ca dhamma, sankilesika ceva no ca kilesa dhamma
Things that are defilements and connected with the defilements, things that are
connected with the defilements, but are not defilements

[80]
Kilesa ceva sankilittha ca dhamma, sankilittha ceva no ca kilesa dhamma
Things that are defilements and defiled, things that are defiled but are not defilements

[81]
Kilesa ceva kilesasampayutta ca dhamma,
Things that are defilements and associated with the defilements,

kilesasampayutta ceva no ca kilesa dhamma
things that are associated with the defilements but are not defilements

[82]
Kilesavippayutta kho pana sankilesika pi dhamma, asankilesika pi dhamma
Things that are unassociated with defilements but connected with the defilements,
things that are unconnected with the defilements

Kilesagocchakari
The Defilements Collection

“I The defilements are here defined as ten: greed (lobha), hatred (dosa), delsuion (moha),
conceit (mana), (wrong) views (ditthi), doubt (vicikiccha), sloth (thina), agitation (uddhacca),
lack of conscience (ahirtka), lack of shame (anottappa).
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[Pitthidukam]
[The End Pairs]

[83]
Dassanena pahatabba dhamma, na dassanena pahatabba dhamma
Things that are to be given up through vision (of the First Path), things that are not to
be given up through vision (of the First Path)

[84]
Bhavanaya pahatabba dhamma, na bhavanaya pahatabba dhamma
Things that are to be given up through development (of the rest of the Paths), things
that are not to be given up through development (of the rest of the Paths)

[85]
Dassanena pahatabbahetuka dhamma, na dassanena pahatabbahetuka dhamma
Things that are roots that are to be given up through vision (of the First Path), things
that are not roots that are to be given up through vision (of the First Path).

[86]

Bhavanaya pahatabbahetuka dhamma, na bhavanaya pahatabbahetuka dhamma
Things that are roots that are to be given up through development (of the rest of the
Paths), things that are not roots that are to be given up through development (of the

rest of the Paths).

[87]
Savitakka dhamma, avitakka dhamma
Things that are with thinking, things that are without thinking

[88]
Savicara dhamma, avicara dhamma
Things that are with reflection, things that are without reflection

[89]
Sappitika dhamma, appitika dhamma
Things that are connected with joyful interest, things that are unconnected with joyful
interest

[90]
Pitisahagata dhamma, na pitisahagata dhamma
Things that are united with joyful interest, things that are not united with joyful
interest

[91]
Sukhasahagata dhamma, na sukhasahagata dhamma
Things that are united with pleasure, things that are not united with pleasure

[92]
Upekkhasahagata dhamma, na upekkhasahagata dhamma
Things that are united with equanimity, things that are not united with equanimity
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[93]
Kamavacara dhamma, na kamavacara dhamma
Things that are (connected with) the sensual realms, things that are not (connected
with) the sensual realms

[94]
Rupavacara dhamma, na riipavacara dhamma
Things that are (connected with) the form realms, things that are not (connected with)
the form realms

[95]
Arupavacara dhamma, na arupavacara dhamma
Things that are (connected with) the formless realms, things that are not (connected
with) the formless realms

[96]
Pariyapanna dhamma, apariyapanna dhamma*
Things that are included, things that are unincluded

[97]
Niyyanika dhamma, aniyyanika dhamma
Things that lead out, things that do not lead out

[98]
Niyata dhamma, aniyata dhamma
Things that are fixed, things that are not fixed

[99]
Sa-uttara dhamma, anuttara dhamma
Things that are surpassable, things that are unsurpassable

[100]
Sarana dhamma, arana dhamma
Things that are with faults, things that are without faults

Pitthidukarit
The End Pairs

2 Atthasalini: tebhiimakavatte pariyapanna antogadha ti pariyapannd, tasmim na pariyapannd
ti apariyapannd; included means: included in, contained in, the round of the three grounds
(of existence); unincluded means not being included therein.
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[Suttantadukamatika]
[The Pairs Matrix from the Discourses]

[1]
Vijjabhagino dhamma, avijjabhagino dhamma.
Things which partake of understanding, things which do not partake of understanding.

[2]
Vijjupama dhamma, vajirupama dhamma.
Things like lightning, things like thunder-bolts

[3]
Bala dhamma, pandita dhamma.
Foolish things, wise things.

[4]
Kanpha dhamma, sukka dhamma.
Dark things, bright things.

[5]
Tapaniya dhamma, atapaniya® dhamma.
Things which cause remorse, things which do not cause remorse.

[6]
Adhivacana dhamma, adhivacanapatha dhamma.
Things which are definitions, things within the range of definitions.

[71
Nirutti dhamma, niruttipatha dhamma.
Things which are expressions, things within the range of expressions.

[8]
Paninatti dhamma, paiinattipatha dhamma.
Things which are designations, things within the range of designation.

[9]
Namaii-ca rupaii-ca.
Mind and body.

[10]
Avijja ca, bhavatanha ca.
Ignorance and craving for continuation.

B Thai: tapaniya ... atapaniya.
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[11]
Bhavaditthi ca, vibhavaditthi ca.
View about continuation and view about discontinuation.

[12]
Sassataditthi ca, ucchedaditthi ca.
View about eternalism and view about annihilation.

[13]
Antava ditthi ca, anantava ditthi ca.
View about finitude and view about infinity.

[14]
Pubbantanuditthi ca, aparantanuditthi ca.
View about the beginning of things, view about the ending of things.

[15]
Ahirikaifi-ca, anottappaii-ca.
Lack of conscience and lack of shame.

[16]
Hir1 ca, ottappaii-ca.
Conscience and shame.

[17]
Dovacassata ca, papamittata ca.
Difficulty in admonishment and association with the wicked.

[18]
Sovacassata ca, kalyanamittata ca.
Ease in admonishment and association with the good.

[19]
Apattikusalata ca, apattivatthanakusalata ca.
Skilful in what is an offence and skilful in rising from what is an offense.

[20]
Samapattikusalata ca, samapattivatthanakusalata ca.
Skilful in an attainment (of jhana) and skilful in rising from an attainment (of jhana).

[21]
Dhatukusalata ca, manasikarakusalata ca.
Skilful in elements and skilful in applying the mind.

“BIT: Pubbantanu- ... -parantanu-.
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[22]
Ayatanakusalata ca, paticcasamuppadakusalata ca.
Skilful in the (sense) spheres and skilful in conditional origination.

[23]
Thanakusalata ca, atthanakusalata ca.
Skilful in what is a cause and skilful in what is not a cause.

[24]
Ajjavo® ca, maddavo ca.
Uprightness and gentleness.

[25]
Khanti ca, soraccain-ca.
Patience and meekness.

[26]
Sakhalyaii-ca, patisantharo ca.
Amity and courtesy.

[27]
Indriyesu aguttadvarata ca, bhojane amattainfiuta ca.
Non-guarding of the doors of the faculties and non-knowing the measure in food.

[28]
Indriyesu guttadvarata ca, bhojane mattaiiiuta ca.
Guarding of the doors of the faculties and knowing the measure in food.

[29]
Mutthasaccaii-ca, asampajaiifiai-ca.
Forgetfulness and lack of full knowledge.

[30]
Sati ca, sampajaiifiafi-ca.
Mindfulness and full knowledge.

[31]
Patisankhanabalaii-ca, bhavanabalaii-ca.
Strengh in discrimination and strength in (mental) development.

[32]
Samatho ca, vipassana ca.
Calm and insight.

“Thai: Ajjavo.
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[33]
Samathanimittafica, paggahanimittaica.
The sign of calm and the sign of exertion.

[34]
Paggaho ca, avikkhepo ca.
Exertion and balance.

[35]
Silavipatti ca, ditthivipatti ca.
Failure in morality and failure in view.

[36]
Silasampada ca, ditthisampada ca.
Success in morality and success in view.

[37]
Silavisuddhi ca, ditthivisuddhi ca.
Purity in morality and purity in view.

[38]
Ditthivisuddhi kho pana, yathaditthissa ca padhanam.
Purity in morality and endeavour in regard to (right) view.

[39]
Samvego ca samvejaniyesu thanesu, samviggassa ca yoniso padhanam.
Spiritual anxiety towards what is a cause for anxiety and wise endeavour in regard to
that anxiety.

[40]
Asantutthita® ca kusalesu dhammesu, appativanita ca padhanasmim.
Dissatisfaction with (only) doing good deeds and not lacking in endeavour.

[41]
Vijja ca, vimutti ca.
Understanding and freedom.

““Thai: asantutthata.
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[42]
Khaye fianam, anuppade fianan-ti.
Knowledge regarding destruction (of the pollutants) and knowledge of what has not
yet arisen.

Suttantadukamatika”
The Pairs Matrix from the Discourses
Matika Nitthita
The Matrix is Finished

YIChS: Suttantikamatika.
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Vibhangamatika
The Matrix from the Analysis

1. Paiicakkhandha:
riipakkhandho, vedanakkhandho, safiiakkhandho,
sankharakkhandho, viiifianakkhandho.

2. Tattha katamo riupakkhandho?

Yam kifici ruipam atitanagatapaccuppannam
ajjhattam va bahiddha va

olarikam va sukhumam va

hinam va panitam va

yam dire santike va,

tadekajjham abhisaiifiahitva abhisankhipitva,
ayam vuccati ripakkhandho.
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Dhatukathamatika
The Matrix from the Discussion about Elements

. Sangaho asangaho

. sangahitena asangahitam

. asangahitena sangahitam

. sangahitena sangahitam

. asangahitena asangahitam

. Sampayogo vippayogo

. sampayuttena vippayuttam
. vippayuttena sampayuttam
. sampayuttena sampayuttam

. vippayuttena vippayuttam

. sangahitena sampayuttam vippayuttam
. sampayuttena sangahitam asangahitam
. asangahitena sampayuttam vippayuttam
. vippayuttena sangahitam asangahitam.
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Puggalapaniattimatika
The Matrix from the Designation of Persons

Cha paniattiyo: khandhapaffiatti, ayatanapaniatti, dhatupafnnatti,

saccapafiatti, indriyapanfatti, puggalapannattiti.

ORISR WN =

10

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

53

54.

. Kittavatapuggalanam puggalapafiatti?
. Samayavimutto

. Asamayavimutto

. Kuppadhammo

. Akuppadhammo

. Parihanadhammo

. Aparihanadhammo

. Cetanabhabbo

. Anurakkhanabhabbo

. Puthujjano

. Gotrabhu
Bhayuparato
Abhayiuparato
Bhabbagamano
Abhabbagamano
Niyato

Aniyato
Patipannako
Phalethito

. Araha
Arahattaya patipanno
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Kathavatthumatika
The Matrix from the Subjects for Discussion

1.[Imina lakkhanena sakavadipuccha dassita]

Puggalo upalabbhati saccikatthaparamatthenati?
Amanta.

Yo saccikattho paramattho,

tato so puggalo upalabbhati saccikatthaparamatthenati?
Na hevam vattabbe.

Ajanahi niggaham.

Haiici puggalo upalabbhati saccikatthaparamatthena,

tena vata re vattabbe:

“Yo saccikattho paramattho,

tato so puggalo upalabbhati saccikatthaparamatthenati.

Yam tattha vadesi:

‘“vattabbe kho: ‘puggalo upalabbhati saccikatthaparamatthena,
no ca vattabbe: ‘yo saccikattho paramattho,

tato so puggalo upalabbhati saccikatthaparamatthena’” ti miccha.
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Yamakamatika
The Matrix from the Pairs

1. Ye keci kusala dhamma,

sabbe te kusalamiila?

Ye va pana kusalamiila,

sabbe te dhamma kusala?

2. Ye keci kusala dhamma,

sabbe te kusalamiilena ekamiila?

Ye va pana kusalamilena ekamiila,

sabbe te dhamma kusala?

3. Ye keci kusalamiilena ekamiila dhamma,
sabbe te kusalamiilena anfiamaiinamiula?
Ye va pana kusalamilena afhamanhfnamaula,
sabbe te dhamma kusala?
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Patthanamatika
The Matrix from the Origins

Hetupaccayo, arammana-paccayo, adhipatipaccayo,
Root condition, object condition, predominance condition,

anantarapaccayo, samanantarapaccayo,
preceding condition, prior condition,

sahajatapaccayo, afiiamaffiapaccayo,
arising together condition, mutuality condition,

nissayapaccayo, upanissayapaccayo,
support condition, strong support condition,

purejatapaccayo, pacchajatapaccayo, asevanapaccayo,
arising before condition, arising later condition, habitual condition,

kammapaccayo, vipakapaccayo,
intentional. deed condition, result condition,

aharapaccayo, indriyapaccayo,
nutriment condition, faculty condition,

jhanapaccayo, maggapaccayo,
absorption condition, path condition,

sampayuttapaccayo, vippayuttapaccayo,
association condition, disassociation condition,

atthipaccayo, natthipaccayo,
presence condition, absence condition,

vigatapaccayo, avigatapaccayo ti.
disappearance condition, non-disappearance condition.
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